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2 165. «Joi, 26 Iuliu, (74 Augustus). 1885. 


Brasovú, 25 Iuliu (6 Augustú) 1885. Slugarnicii oficiogl din Germania gi din mo- | principiului stabilită de Exelenta Vostră în ordinaţiunea 
Este poporulú francesú dispusú d'a uită narchia nóstrá în zelulă lort dia se arăta plă[dota 26 Agt 107: » ca pe i i a cină 
e ba Pau le în A Te cuți puternicului cancelará votbesci cu órécare strucțiunea elementară poporalá servesce limba maternă e 


: . „„|— şi admiterea principiului prescrisú pentru scólele ne- 
los “ 
nilorú la 1870/12? îi sa compátimire de urmáári!o=,sovinismului francesú maghiare in planulú de inv8fáméntú — pentru scólele 


Cestiunea acâ-ta ami fostă atins'o dilele tre-[ 9 *! fi primită o mduşă a dela | poporale nemaghiare dela 29 iunie 1879 Nr. 17,284: 
cute vorbindú de linistea precautá, ce o observi Berlinú.  Amiă vrea să scimú cum 191 inchipuescú | »Ca punctú de căpeteniă în instrucţiunea poporală ele- 
de und timp aeoe Tane Ai raporturile aceşti Ómeni că Francia ar putea sé stea cu mâ. | mentară servesce limba maternă, cu care în legătură tre- 
rita nile în sínú, când se află față cu-o Germaniá ar- [bue învățată și limba maghiará« — primejduescú prin 


i isati i lú órelorú, prescrise în ordina- 
a l sea sur tă pănă la dinti, organisafiunea și numéru ; 

Acestă linişte fù deodată turburatá printr'unri maga pan mf fiunea mai din urmă pentru instrucţia limbei unguresci, 
singură articulă apărută în „Temps“ din Paris, 


caracterulú germani alú gcólelorú nostre poporale în u- 
diarú care primesce informaţiuni directe dela mi- nulă dia cele mai importante obiecte de învățămânii si 


iti jul eat aa TA prin asemenea dăscăliri dela Berlinú acesta nu [le primejduescú capabilitatea de a produce ceva pe acestă 
va fi niciodată cu putință, „Norddeutsche allge-|terenú. 
meine Zeitung“ a turnată numai oleiu pe foci Căci afirmarea din înalta scrisóre din 31 Martie a. 
si póte că Pa turnată cu intenfiune. c. Nr. 10,610, »cá copilulă vrednicú de şcólă scie limba 
mamei sale«, este ună principiu pedagogică necorectú şi 
pentru Sedan ! ds E conclusiunile scóse dintr'ânsulă cadă așa dară de sine, 
S'a intemplatú în adevăr, ca „Temps“ să Federalisarea Băncii austro-ungare. chiar abstrăgendul gi dela aceea, că problema instruc- 
tiunei germane în scólele poporale germane nu este măr- 
ginită prin destoinicia practică a gcolarilorú. Copii de 
şese ani, ce întră în scólele nóstre evangelice şi aparțină 
mai cu sémá poporafiunei dela féra, sciu, nu-i vorbă, 
limba lori maternă germană, dar așa cum e gi în Ger- 
mania în aceleași strate sociale, adecá nu in forma lim- 
bei scrise, care se învaţă în şe6lă, ci in forma dialectică, 
aici dialectulă ardelenescú-sásescú, ce-și are mai deaprópe 
rudite dialectele germane renane-frâncice. 


Dorulú de revanşă alu Francesiloră e forte 
naturală şi décá este ca să se stîngă, atunci 


Ce mai linisce, ce mai disposifiune pacinică 
décá unui singuri articulú este în stare de a-o 
transforma intrrunú nespusú dorú de résbunare 


serie unú articulú despre necesitatea ca contin- Foile unguresci se temă, că agitatiunea cehă pen- 
gentulú cavaleriei francese dela granița răsăritenă | ru federalisarea Băncii austro-ungare »va pregăti perple- 


şi dela cea de méda-di a Franciei sé fiă inmul- xitáti serióse ministerului austriacă. * Pressa Cehiloră 
SR : A : „|b&râni declară, că atitudinea guvernului faţă cu cererile 
it. Hi acesta a fostă de ajunsă ca organulú ionii ui -oasiiauea: Barcia a 
Asta ES g i g pétra de 'ncercare pentru 
cancelarului Bismarck se védă nori grei pe cerú, raportulă Cehiloră cătra ministerulă Taaffe gi câ întrega 
ba mai multă sé susțină chiar că ceriulă rela- | maioritate autonomistá își va însuşi fără 'ndoialá de ale 
fiunilorú dintre cele două mari naţiuni ale con-|sale dreptele cereri descentralisătâre în cestiunea băncii, 
tinentului n'a fostă niciodată senină şi că Fran. Și atunci se va arăta cum stă raportulú dintre guvernú | | | 
æsi „nu pună adi pe pacea cu Germania ună |$ maioritate. Organulú Cehilorú tinerl „Narodni Listy « De acestă dialectù, prin care în totú casulă copi- 
, i tio e forte amărită pe cele patru milióne de Maghiari, carijlulă de gese ani simte îndată în adénculú inimei sune- 
preță mal BS decátú în orice altú timpu de vreu să se impună celoră sése milióne de Cehi — so-|tele limbei germane scrise și se învaţă a le pricepe, tre- 
200 de ani incóce.* cotindu-se, hine înţelesă, între aceştia gi Slovacii. bue — repefimú, ca gi in Germania — sé se lege in- 
Viitórele résbóie europene, — scrise Temps“ Catú de multă i-a amărită pe Ceh! oposiţiunea ce¡strucfiunea limbei germane; lungă vreme trebue sé fiă 
— se vorii începe prin incursiuni de cavaleriă ¡li-o facă Ungurii în cestiunea Băncii se arată și dintrunú 'dialectulă povăţuitoră în instrucțiunea intuitivă, în scriere 
articulú ală organului Cehilorú tineri, care sfătuesce pe și cetire, în esplicarea celoră cetite, în socotelă, pănă 
j Ji E a le mărei a | Cehi d'a nu mai merge la Pesta, dicândă că este o ru- când treptată limba scrisă germană își ocupă loculă său. 
piedecá mobi di poutan e marginage I da * [sine naţională a merge acolo, unde in cestiuni politice, Și înainte de a pricepe de ajunsă limba scrisă germană, 
distruge câtă mai multă materială de r&sboiu. isunta pálmuitl pe obrază. nainte de a-şi fi căştigată adevărată destoiniciá în vorbire 
Rusia și-a straformatú pentr asemeni invasiuni După câte vedemú, infrátirile maghiare-cehe din! și cugetare, școlarulă de 6, 7 ori 8 ani trebue sé mai 
slo sa în dragoni gi tóte statele militare Pesta n'au nici o valóre. Cehii, bătrâni gi tineri, mergi incepă încă o limbă nouă, în cele mai multe casuri cu 
intreținŭ la fruntarie trupe însemnate de cava- mână 'n mână in cestiuni politice gi nu credemú că per. | totulă străină, şi amândouă trebue să le înveţe de-odată 
plexitatea despre care vorbescú foile unguresc se pre-'si în egală măsură din gcóla elementară aga, ca sé fie 
gătesce ministerului Taaffe ci mai multă ministerului | destoinică a-şi »esprimá lămuritii ideile și cunoscinfele 
Germania are în Elsatia-Lotaringia dece re- Tisza. sale în drâptă ordine și să le împărtașâscă lămurită în- 


in țările inimice, cari voră ave de scopú d'a îm- 


lenă, 


gimente de cavaleriá, ér Francia a agedatú în — D— sirate unele de altele și în sfirgitú să le pótá gi scrie 
i 1 1 1 túl...< 

apropierea Moselei 11 regimente. Dér, qice CONVOCAREA DIETEI CROATE. corec 

Temps,“ Germania în trei dile după începerea Trebue sé ne aducemú aici aminte de vorba bi- 


Deputaţii partidei independente séu a lui Stross- 
mayer au adresati, prin Mazzura, la 4 Augustii prege- 
entru încă câteva regimente de cavaleriá, aga că | dintelui dietei croate o cerere d'a se convoca dieta într'o 
atunci numerulii cavaleriei germane va fi mai|şedinţă estraordinará în afacerea documentelorú paulinice 
mare decátú alú cavaleriei francese. De aceea a-|înstreinate din archiva ţării. In cerere nu se cuprinde 
izură „Temps,“ cere trebuinfa ca să se înmul- nici o acusafiune în contra Banului, ci se accentuézá 

; ; numai necesitatea d'a desbate dieta privitorú la dreptul | 

că călărimea francesă la fruntariă. d | 
e proprietate. Pe de altă parte se scrie din Agram, 

Aceste espunerí ale diarului francesú au |că partida starcevicianá va înmâna şi ea o acusafiune 
bată de ajunsă ca sé atingă córda cea mai|cu cererea d'a se convoca dieta. Opositionalii susţină, 
ensibilá a organului bismarckianú „Norddeutsche |că cele 18,000 de acte sau înstreinatii din archivá tără 
dgememeine Zeitung“ și sé'lú împingă a face nici ună dreptú, prin urmare dieta are sé hotărască în 


i da P i . A acéstá afacere dacà legalú s'a procedatú séu nu. 
nse imputári grave diarului „Temps“ gi a dás- i 


iai 4 z Cu tótá acestă provocare a oposițiunei, se vor- 
di inu'unú tonă bruscă pe toți Francesii. besce în Agram că dieta nu se va convoca. Partida gu- 


Numita f6iă consideră articululú din „Temps“ | vernamentală motivézá neconvocarea cu împrejurarea, că 
e ună semnú, că nisuinfele Germaniei d'a sus- regulamentul dietei, deșisprescrie ca să se satisfacă ce- 
rerei unui numără de deputaţi d'a se convoca dieta, nu 
fixézá însă gi terminulă în care sé se convóce, şi astfelă 
afacerea se va aména pănă în sesiunea ordinară. 


bliei: »Nime nu póte sluji la doi stăpâni< — aşa de bună 
s6mă nici spiritulă copilului unei duple instrucţiuni lim- 
bistice din cei dintâiu ani de scólá, fără sé se păgubâscă. 
Fie permisă, a lăsâ aici vorba unui espertú pedagogi, 
care esplică din propria gi nemediata-i cunoșcinţă ase- 
menea stări. Dr. Gredt, directorulă Atheneului luxen- 
burgicú, scrie în programa acestui institutú dela 1871: 
» Abia a începută copilulă din Luxenburg (dialectulú lu- 
xenburgicú este de aprópe ruditú cu o parte a celui ar- 
delenescú-sásescú) a-și insusi limba germană scrisă în 
scólá prin înv&țămentă intuitivă şi póte prin instrucţiunea 
(limbei, pe cátú se pote numai de bine, și în ală doilea 
ană şi este introdusú în misteriile unei gramatici nouă, 
necunoscute lui, şi astfelú ori ce naturală desvoltare din 
fiinţa sa internă, originară, devine o curată imposibilitate. 
Afară de dialectulú séu copilulú altă limbă au are; elù 
presimte numai dela sine asemănarea, rudirea, ce esistá 
între dialectú și limba germană scrisă, și totuși se soco- 
„politică de împăcare“ n'au fosti păn'acum no- tesce destoinicú a învăţă limba fráncesá cu totulú necu- 
mese, „In contra voinței nóstre,“ esclamá ea, es noscutá lui. Astfelú se crează în şcolile nóstre poporale 
jrehue sé ne cuprindă îngrijirea, că Francia == ună dualismú ce sdrobesce naturala desvoltare a viete 


; i int fletesci, o st n- face i ibilă 
mpa mamai o favorabila ene, Ca să n Memoranăula e Co dana n bea e 
Wlécá asupra nâstră singuri sén aliată cu consistoriului bisericei evangelice c. a. a Ardélului aias IE aora îi Sci iul à t oii ab Dto 
di Š dati în 27 Aprilie 1885 Nr. 29511885 cătră Es- A ial auror pri ie sn ga de A 
, E ENI _ |celenta Sa d. Augustă Trefort, ministru r. de culte și g re E k gae en mai pia i 5 Paea pc t z 
In acâsta mărturisire caracteristică culmi- | instrucțiune, referitorá la instrucțiunea limbei maghiare |" de eh enp n = a Ea za B PE a 
Mă articlulú fóiei bismarckiane. Fiecare, fiă în scolile poporale nemaghiare ale bisericei. A APA A TOETAS amugionă: grap eN i 
5 ; : pentru paritatea limbei, în limba germană gi francesá.... 
Mancesii séu nu, sâmte că aga este cum dice ea mie Și fine.) 


i E 3 A Dialectulă vorbită, limba germană scrisă și francesă în 
f că în împrejurările de faţă nici că póte fi E cu atâtii mai multă a nâstră datorintá, sé ne ti- |scóla poporală — nu-i asta moderna clădire a turnului 


el, nemiă strânsii de acesta, cu câtă nebágarea în sémă a| Babilonului ?* 


A a O 


nimicifielorú pote lesne aduce dela nordú gi din 


fné bune relaţiuni cu Francia și d'a asigură o 


Nr. 165. GAZETA TRANSIIVANIEI 


1885. 


Asa vorbeşte espertulú si pétrundétorulú pedagogi părtăşită Exelenţei Vóstre cu datulú 8 Dec. 1882, N. 2084, nici vnulă din sutele de óspetí nu o ar fi pricepută, dis? 


despre instructia duorú limbi în şcolile poporale. >, Uni- | 1882 şi mai multă de doi ani nici o obiectiune impo- 
tatea cresterei,« eontinuă elù, »pretinde absoluta amé-:triva ei-nu aţi fácutú. 
nare a studiului unei limbi streine (in şeolă) pănă, când] Impărțirea instrucfiunei limbei unguresti, ce se în-! 
puterea inteleetuală a copilului se desvoltá şi elú e pusă j cepe după aceea orgauisare în alú 5-lea anù de scolă; 
în stare nu sé-sí esprime numai cugetările sale in limba!și durézá pentru fele pănă ce împlinescă 14 ani gi băeţii! 
maternă corecti si curgótorú, ci sé pricépá și ce au 15 anl, aga dará 4 anf, respective Bani in scóla de tote! 
vorbită şi scrisă şi alți Gineni... De altfelú învăţarea |dilele — coréspunde pretensiuniloră pedagogiei raţionale | 
limbei francese în scólele poporale, de se pâle numi ¡si e sigură că va da ună resultatú coréspundétorú pentru 
astíelú acâstă tortură a sipritului, aduce şi pentru viéta'cregcere și instrucțiune, căci scolarii de mintea maij 
de mai târdiu a scolarului forte puţină câștigii, dar strică i cop ă incepú învăţarea unei limbi streine pregătiţi pentru | 
intro ingrozitóre mésurá nu numai desvoltárii în limba ; acesta prin instrucțiunea limbei malerne, 
maternă... O astíelú de instrucțiune.. multă nu pote. Numai o astfelú de organisare póte sé delá:ure în 
să ţină; de asemenea nu va nega nimeni, că după e- scólele poporale strimtorarea, nenaturală și dusmaná cul- 
sirea scolarului din scóla elementară 'i se va şterge fără turei, a limbei materne gi a celorlalte materii de tnvétá- 
urmă aprópe tótá grămădirea aceea de limbi, care i sa méntú, să păstreze pentru cultura generală capabilitatea 
imprimată cu atâta grije memoriei lui... ¿de muncă a scólei, sé apere chiar comunitatea scolară de 
Nici în Ungaria nu lipsescă astfelă de triste espe- ` scăderea culturei şi moralei, care de altfelú nu se pote im- 
riente. »Noua gazetă pentru gşcólä« (Nr. 14 dela 2 piedeca. 
Aprilie 1885) cu durere constatézá din Banatú, unde sa Exelenta Vostră! Asigurările demne si liınişʻitóre, pe l 
introdusă în sedlele germane planulă de inváféméntd cari le-afí esprimată în înalla serisóre dela 22 Febr. 


1873. 
dela 29 luniu 1879 — ceea ce nu-i de altfelă rară N, nu sau! 
casă — »că copii nemaghiari, caí au cercetată regulată 
o seólá cu limba mixtă pănă ce au implinitú 12 ani, 
nu poti în nici o limbă sé celéscá corecti, cu atâta 
mai puțină sé scrie, întâmpină chiarú greutăţi la recunóscerea 
şi numirea literilorú, nu pricepi ce citescú din cărţile 
de scólá, nu suntú în stare să esprime fără eróre frase 
simple amplificate, nu potú sé intrebuinteze corectú nici 


mácarii articolulú limbei lorú materne, ér limba maghiară voi a promite o dréptá si binevoitóre realisare în acestă l 


o vorbescú si mai necorectú decátú limba materná.* 
Asemeni efecte nimicitóre ard trebui -- lucru fi- 
rescú — sé aibă şi asupra scólelorú nostre germane 
acea organisațiune. Ce instructiá potrivită pentru edu- 
catiune gi cultivare poţi afla acolo, unde jumătate séu 
celă puţini a treia parte a orelorú de săptămână e me- 
nită pentru combinata învățare a duoră limbi, dintre 
cari una în cele mai multe ceasuri se presintă spiritului 
copilului ca o limbă mórtá şi nu oferă puncie de rudire? 
Cum sé ne ajungă vremea, sé dámú scolarilorú germani 
ce este absolulú necesară pentru spiritele tinere, din co- 
móra plină a culturei poporului lo:ú si sé nu fă străini de 
propria loră limbă maternă, sé avemú destulă vreme și 
pentru învățarea religiunei gi lectura bibliei ce-i indis- 
pensabilá, sé se facă dreptate celorlalte materii de in- 
vélámentú, ce-sú necesare pentru viéta practică şi pentru 
nutrirea şi lámurirea cugetárei, caracterului, naturei, iu- 
birei de patriá? Numérulú órelorú de instrucțiune, im- 


| cătră superintendentulă acestei biserici, 
dată uitărei în acesta biserică, căreia i san împărtășită. 
Samburele scrisórei este, că D-vostră nu aveți intenfiunea 
»să luaţi scólele canfesionale bisericelorú ce le susţină“ 
séu »sé aduceţi mai íntéiu în margini mai ânguste ac- 
tivitatea gi influinta confesională, ce de multă vreme! 
lucrá pe acestă teremă. « | 
Nu ne putemú îndoi, că Excelenţa Vóstrá nu veţi! 
| casă acelorú declaratiuni, cari după înţelesă le-aţi repețitù ' 
si cu prilejulă art. XVIII din 1879. Causa stă in mânile 
D-vostră, § 4 ală numitului articolú de lege lasă 'n sar-! 
cina ministrului de culte şi instrucţiune regularea prin; 
ordinaţiuni a instrucţiunei obligate a limbei maghiare pen- ! 
tra scolile comunale şi de statú, şi astíelá gi numărulăă ! 
orelorú de invéfámántú pentru şcolile confesionale nema- ! 
ghiare. Nică o lege nu vé împedecă aşa dară sé conce- i 


'eursulú rămase afară. 


== 

Térgulú anuală ce avea să se ţină în Lăpușulă un- 
gurescú, comit. Solnocú Dobâca, la 25 şi 26 Septemvre, 
Sa amânată în anulu acesta pe dilele de 28 gi 29 Sep- 
temvre. 

2) 

La 27 luliu n. sa împuşcată în Deva dilerulú Ne- 
culae Munteanii, din causá că nu găsea de luern, ca e 
potă trăi, sí pelángá acesta trăia réu cu soţia sa. 

—0— | 

Metropolitulă României a réspunsú la no- ; 
tificarea metropolitului sérbescú Teodosiu, felicitându-li 
dimpreună cu sinodulă română pentru ridicarea lui în 
scaunulă metropolitană şi recunoscându-li totodată de capi 
alú bisericii aulocefale în regatului sérbescú. 

=0= 

Se vorbesce despre două visite princiare ce le-ar 
primi la castelulú Pelegú, M. S. Regele, dice „Națiunea“, 
Ántéiu pe a principelui Eugenie alu Anstriei, nepotă all 
impératului Franciscá Joset, şi apoi pe a principelui Bal- 
gariei, care va sosi la Sinaia pela slérgtuia lui Iuliu, în 
torcéndu-se din Londra, unde fusese faţă la căsătoria fra- 
telui séu. 


z 


—0— 
M. S. regele Oscar alú Svediei şi Norvegiei a de 
corată mai mulţi oficeri din armata română. 
== 
Se telegrafiazá din Marsilia, că acolo moră de co- 
eră 10 pănă la 15 persone pe di. In Spania numéruli 
mortilorú de coleră cresce mereu, se crede că furtuni 
întindă epidemia.  Emigrările duréza. 


——— MD ———— 


Ke 


Perchisitiuni domiciliare în Alba-Iulia. 
A. Julia, în 4 Augustú 1885, 
Onorate Domnule Redactore! In legătură cu cores 


'— organizarea instrucţiunei limbei ungureşcă cu nvmé-.rile de domiciliu şi secvestrarea romanului „Horea“ w- 


deti -— duvé o mai adâncă pătrundere a causei, după o pondenja de curânuă pubiicată în st. »Gazetae sub tit 
mai de aprópe cunoscintá a relatiunilorú școlare actuale lulù „spaima patrioticás Te incunosciintezú cumcă cñlca- 


ralú de ore admisă pentru dânsa, așa cum a proectaPo;mézi cu rigóre gi grabă mare. Tocmai acum am în 
consistoriulú acesta pentru scólele poporale germane aje ţeiesă cumcá sa călcată si domicilială d-lui advocatl 
acestei biserică, cor&spnndândă din punctulă de vedere Rubin Patitia, făcându-se cercetare după acelă opi 


pedagogică şi de dreptu alú întregei biserici atât legei 
câtu şi scopului scólei poporale şi astfelă sé mijlociţi ceea 
ce din mai multe privinţe 'i de recomandată — a i se 
da acestei organisâri, ce de doi ani esistă cu ştirea Exe- 


pusă şcoleloră nostre germane prin desi numita ordi- lentei Vóstre, terenú și vreme, să se desvolte natural 
naţiune pentru instrucțiunea limbei unguresci in scólele  celii puţină în trecerea unei generaţiuni de școlari, pen- 
cu mai mulți învăţători din primulú anú începândă, în tru ca astfel în faptă sé se vadă dovada despre valórea 
cele cu unii învățătorii din alu doilea anii de scólá, tre- | séu nevalórea sa. 

bue sé aibă de urmare în genere înăbușirea puterei de! De aceea noi inoimú rugarea, sé binevoéscá Exe- 
producere, așa că poporafiunea germană mărginită la lenta Vóxtrá a lua spre cunoscinfá proectulă alăturată de 
aceste scóle va fi vătămată în interesele sale culturale 'astă dată din non pentru organisarea instrucțiunei obli- 
în cea mai mare măsură, va fi impedecatá in desvoltarea gate a limbei unguresci în scólele poporale germane ale 
sa naţională si va fi osândită — pe câmpuli progresului bisericei c. a. din Ardélú și numărulă de ore ce e a 
generalii alu culturei — la unii felú de helotismú faţă cu ! se 'ntrebuinţa pentru acéstá instrucţiune şi a avisa pe 
poporafiunea maghiară, ale cărei şcoli poporale rămâni! respectivele organe ale statului, să nu impedece în scó- 


neatinse de piedeca unei alte limbi impuse. 

In sfirgitú amintimú numai aici şi vátámarea, ce o 
aduce mărginirea instrucţiunei limbei germane prin organisa- 
tiunea și numérulú orelorú de instructia limbei maghiare, 
viefei nóstre evangelice religionare, bisericei nóstre pro- 
testante, prin acea imprejurare, cá nesuficienta insusire si 
înţelegerea redusă a limbei germane scrise pune nestrá- 
mutate piedeci înţelegerii catechismului germană, cântă- 
riloră germane, bibliei germane a lui Luther. 

Décá geólele poporale unguresci ară fi astfel măr- 
ginite şi strimtorate prin impunerea instrucţiunei unei 
limbi, afară de cea maghiară, cum se face acésta cu 
scólele nostre germane-evangelice prin ord. dela 29 luniu 
1879, comunele cu şcoli şi autoritățile lori școlare de 
bună séma nu sară odihni şi ară întrebuința tóte mi- 
jlócele, ca sé abată o astfelú de lovitură dela mersulú 
desvoltărei culturei lorii. 

Implinindu-şi acestă datoriă şi cu aceeaşi rugare 
păşesce acum subserisulă plină de stimă consistoriu în- 
naintea Escelenţei Vostre. 

Elú e convinsă, că organisafiunea  instractiunel 
limbei maghiare în scólele poporale germane ale bisericei 
nóstre, care s'a aşternutit Excelenței Vóstre în 8 De- 
cemvre 1882, Ne. 2804, coréspunde sensului legilorú, 
asa cum se manifestă elù nn numai în legile anterióre» 
ci şi în articoluli XVIII: 1879 precum gi în declaratiunile 
motivării si raportului comisiunei si chiari şi ale Exce- 
lentei Vóstre, şi îmolinesce şi pretensiunile $-lui 4 ali 
articolui de lega XVIII dela 1879, ca limba maghiară să 
se primésci in guólele poporale nemaghiare între obiec 
tele obligate de învățământ. 

Inainte de a fi trimesá acesta organisare gcólelorá 
și autoritátilorú nostre scolare și înainte de a fi intro- 
dusă de acestea — espedarea si s'a fácuiú la 16 Martie 
1883, deși actulú porlă datulú 24 Decemvre 1882 ca 
dată «lŭ desbaterilorú consistoriului — V'a fostă îm- 


i lele nóstre poporale instrucțiunea astfelú organisată. 
Sibiu, in 27 Aprilie 1885. 
Din şedinţa consistoriului bisericei evangelice c. a. 
în Ardélú. 
Dr. G. D. Teutsch m. p. 
superintendentú. 


Carol Fritsch m. p. 
secretară, 


——O —— 


SCIRILE DILEL 


Din Viena se ielegrafeză, că profesorulú de Univer- 
paa Dr. Reichardt sa gásitú la 2 Augustă spéndu- 
rată într'o pădure lângă Mödling. Avea 45 ani şı era 


de stomacú nevindecabilá Pa împinsă a se sinucide. 
--0— 

In dilele acestea — scrie »Kronsiädter Zeitung« — 
ună numérú de óspeti germani gi români dela Zizinú ru- 
gară pe comisarulú băiloră de acolo, pe vicecápitanulú 
orágenescú losef Litsken, ca sé dea ună nume frumosului 
si multi visitatului munte fără nume, propunéndu-se în 
același timpi obicinuitulă nume »Belvedere< séu »Bel- 
levue.« D. comisarii declară că e gata a face acésta; 
preotulă dn acolo d. Török încă promise. că va lua parte 
la botezarea muntelui gi că va tiné uni discursă în 
limba germană, deórece óspetii suntů mai numai Gier- 
man! si Homâni, cari na infelegú de locă limba maghiară. 
Acéstá împrejurare irită atátú de multă partea maghiară 
din sânge a unui domnă Gyertyanffy, comerciantú de piei 
in Brasovú, a cărui mamá a fosiù săsoică, încâtă făcu 
preotului scaudalú gi protestă (!) în contra discursului 
germani si în contra oricărui altă nume decâtii ma- 
ghiarú. Este o dovadă a terorismului ce domnesce, că 
d. preotă Török nu indrásni sé ţină uni discursú ger- 
mană. Dar fiindcă nu era nici înclinatii sé vorbescă 
într'o limbă, pe care afară de Gyertyanfiy probabilă că 


profesori de botanică la Universitatea din Viena. O 


unde sau şi allată trei bucăţi, şi pe lângă ordinulă alā- 
turatú aici s'a gi secvestratú. 

Departe ami ajunsă în molcomirea celorú impilaf!! 

Nr, 2778/bf. 1885 
Onorabilului d-nú advocatú Rubină Pauţia 
în loci. 
Ordini, de perchisitid domiciliară. 

Find Domnia-ta acusatú, că réspándesci esemplare 
tipărite din romanulú originală »Horea«, dusmanú patriei, 
si prin care se afifá ura națională, si fimdú Domnia- 
cu temeiu bănuită, că ascundi gi pástredi în casa D-lale 
astíelú de tipărituri în cantitate mai mare, din aceste 
cause se ordonă contra D-lale perchisitiune domiciliară 
în sensulú $ 48 punctă « si a $-lui 50 alú ordinafiunei 
cu data 15 Augustú 1880 Nr. 2265 I m. r., mai de 
parte la propunerea procurorului devenită ordină, ceea 
ce ţi se aduce la cunoscintá cu acelú adausú, că a 
acésta perchisitiá este însărcinată judele de cerci Csecs 
Andras. 

Alba-lulia 4 Augustă 1885. 

Dela judecătoria reg. de cerci: Csecs m. p. jude 
reg. de cerci. 


—— DA — 


Deva, 2 August 1885, 


Tergulă de vite în Deva. — Ordinafiunea ministrului de f- 
nance si urmările ei. 

Nu potú a nu aduce la cunoscinta onoratei redac- 
ţiuni şi a onoratului publică resuitatulú târgului de vite 
ținută în 30-—31 Iuliu 1885 în opidulă Deva, și totodată 
nu poti sé nu facă oreșicari reflecsiuni vis-à-vis de or 
dinaţiunea rigurósá a ministrului de finance pentra in 
casarea dárilorú, competintelorú, a dijmei, etc. 

Teérgulo de vite a fostă mare. Cam la 6000 c 
pete de vite au fostă aduse spre véndare. Din acestea 
sau véndutú 200 boi, 900 vaci, vitéi şi cai Boii sau 
alesă forte tare și au scádutú în preță pănă la 80 4 
Câţi au véndutú toți au vândutii cu scădere. Eu i-am 
intrebatú pe negutátorii de boi, cum de aga puţini cum- 
pără — şi cu scădere, ei au réspunsú: afacerea dela Po- 
jonă ne-a stricată multă, apoi ridicarea vámei și în fine 
Germania acuma totú din Galiţia, Moldova si Rusia cum 
pără boi, însă nu suntă indestulifí cu ei, pentru că: car- 
nea loră n'are dulcéta care o au carnea viteloră nostre, 
şi dacă ferbe e fără gustú — vânătă. Avemú însă nė 
dejde că éră vorú cumpăra dela noi, de altmintrelea pen: 
tra familia Curţii totú boi de Transilvania se taiá. 

Vitele mérunte pentru aceea au trecută atâtea, pen- 
tru că au fostă de totu eftine, o vacă cu vijelú s'a vêr 
dută cu 40, 30 şi 22 fl., pe cari mai nainte au căpătată 
80, 60 si 45 fl., vițeii asemenea. Etă dérá că nid v 
tele nu au preţă, bucatele nu, băuturile nu. Nu, cáclnu 
avemú cui le vinde, nu-i concurenţă, nu avemi piețe, {i 


Nr. 165. | 


GAZETA TRANSILVANIEI 


contra nóstrá întru atátú, de nu mai putemú esporta. 

Ami ajunsă dér a fi eschişi din pietele Europei. Și 
óre cine pórtá vina la acestea? nimeni alții, decátd càr- 
muitorii térei ! De va dură toti așa peste 2—3 ani ire- 
bue sé urmeze ună »Krách». 


nistrului de finanţe, prin care au fostii provocate tote 
inspectoratele de dare din téră, ca !'6te dările, competin- 
tele, réscumpérarea dijmei, restante ele. eu cea mai mare 
rigóre — si asprime pănă în 15 Augustă sé se executeze 
şi incaseze (ne mai asteptándú resultatulă recurseloră—căci 
dacă se vorú reduce sumele comnetinfelorá, se vorú da 
banii indérépth — multámescá de astfelú de resolvire, 


Acumii o sé facă amintire şi de ordinafiunea mi-i 


alésá. Si apoi 6răși, nimicú nu e în stare de a entu- 
siasma, fermeca gi inveseli o adevărată inimă românâscă, 
ca cântările românesci. 

Serata a fostii tare bine cercetată, nu numai de 
publiculú românii ci si de străini. După câutare îndată 
s'a începută danfuló continuându-se cu entusiasmú tine- 
rescúó pănă cătră 4 óre diminéta. 

Din frumósa cunună de d-ne gi d-sóre ce au luată 
parte la acésta serată amintescú: D-nele Siojană, Rá- 
dulescu, Martinescu, Gosgarie, Hategú, Popovici, Nedelcu, 


| Brediceanu, Majoră (medicului), Pavelú, Martinovski s, a. 


D-górele: Rădulescu, Martinescu, Vladú de Sălişte din 
Pesta, surorile Colibași, Ciuciu din Hategú, Pavelu, Ne- 


dacă voiu fi silită ultimele bucate ori vite a le vinde, pen-|delcu, Brancoviciu gi multe alte române gi străine. 


1885. 


“pentru ce? Pentru că statele vecine au rédicatú vămile! numai aşa ne vomă putea mândri cu o musică natională. trulú Universităţii, o serată, în cursul căreia generalulă 


¡sic Peter Lumsden, reintorsú de curândă din Afganistan, 
a ţinută o interesantă conferință asupra moravuriloră 
poporaţiunii turcomane, care locuesce in nordulú Hera- 
tului. După povestirea sa, femeile turcomane suniú de 
timpuriu obicinuite la lucru. Când s'au logodită, îşi facă 
singure trusoulú şi pe cátú este cu putință articolele 
viitorului lorú menagiu, pănă chiari şi covórele şi mo- 
bilele. După obiceiulă locali, logodniculă dá mai inainte 
de nuntă párintilorú fetei ună dară, de ordinară elù 
consistă de 100 de berbeci; cu tóte acestea, darulú se 
póte face si în bani. După ce viitorulă soţi s'a intelesú 
în acestă privinţă cu părinţii fetei, organisézá pentru ce- 
lebrarea căsătoriei curse de cai séu alte serbări, care ară 
plăcea amicilorú săi. In urmă gátesce o cămilă cu tóte 


tru că a muritú tatălă meu ori maica mea), pentry că: 
acuma a venită secerigulú şi din economia de casă potú 
face agriculorii bani, după qisa ordinatiunei ministeriale, 
că se plăiescă. Der de unde bani dâcă nu suntú in cir- 
culatiune? Rémánú numai ui amploiaţiloră, cari capătă 
banii în prima, căci toţi ceilalţi bani din (férá se inca- 
sézá pe dare, ca cu ea sé se plătâscă amploiatii şi do- 
béndile la consorfulú lui Rothyild — din a cărui gratiá 
trăescii şi domnescă confrații maghiari. 

Acuma érá vorú face jidanii bunú ghegeftú, căci 
vândându-se prin execufiá bucatele cele próspete ale bie- 
tutui țărani, le vorú cumpăra cu unú bagatelú.  Astfelă 
statulă perde şi ț&ranulă sérácegce. Ce va sé se alégá 
din noi, dacă nu vorú intreveni cârmuiiorii férei, pentru 
a aduce bani în (érá, ca pentru ce avemú numai sé se 
deschidă pieţele pentru esportú. 

Ca ultimă remediu recomândă înaltului ministerăă į 
de finanțe în folosulă statului si ală debitorului lui, ca cn! 
deosebire bucatele executate, sé le ia siatulú în prefulú 
stipulatú de consorțiul din Budapesta, ca sé se regreseze. 


| 
| 


| 


Pre lângă frumosulă succesii morali a mai avută |trebuincidsele, pe care o trimite viitórei sale soţii şi 
Reuniunea şi ună bună succesú materială, incasându-se | care trebue sé joce uni rolú óre-care în diua nuntei. 
séra preste 130 fl. v, a. N'ar strică nică decâtă, décájIn aceea di, logodnica șede pe ună covorú înaintea 
biroulú Reuniunei din când în când ne-ar ţin în curentă j unui cortú, incunjuratá de membrii familiei sale. Membrii 
şi cu afacerile financiare ale Reuniunei. —d— | familiei viitorului soţi vinú atunci pentru a o lua, dar 
¡ amicele logodnicei se opună ca sé nu o ia aruncándu-le 
¡tn capú ou crude gi alte proectile; femeile mai în 
' vêrstă iau parte la luptă aruncéndú în învălmăşală lămâi 
şi struguri, şi învălmășala devine generală. In mijloculú 
luptei, sosesee logodniculú care se aruncă printre gru- 

VIENA, 6 Augustú. — După cum anunţă jpele luptătoriloră, liberézá pe viitórea lui sofiá gi o urcă 
diarele, întrevederea "Țarului cu Impăraţulă Aus- | pe cămila, de care am vorbită. Indatá fie-care își pune 
triei va fi la 24 Septemvre în Kremsier.  Vorii 'armele josú şi logodniculú își duce logodnica în mijlocul 
asista şi Țarina și Impérátésa Austriei, și proba-!feticitárilorá gi alú strigăteloră de bucuriá ale asi- 
bilă că şi prinfulú de corână Rudolf. Presenta stentilorú. 


A a aie 


Ne 


SCIRI TELEGRAFICE. 


(Serv, part. ali »Gaz. Trans. «) 


minigtrilorú de esterne din ambele părţi este ne-| cu 
îndoi6să. A ; K O scenă parlamentară. — Raportorulă din Atena i 
PARIS, 6 Augustú. — Senatulú a votată alu diarului +P. K.* comunică urmátórea scenă dintro 


legea privitóre la sporirea taxei pe productele 


i Mo ședință a camerei grecesci: »In cursulú desbaterilorú de 
din România. i 


: deunădile ale camerei, s'au petrecută gi scene furtunóse, 


câtă gi câtă ambii, și cu deosebire acumă, deórece róda | LONDRA, 6 Augustú. — În camera comu 
în grâu e numai pe jumătate. Astfelú Statuiă adunândă  neloră Hicks Beach a accentuatú drepturile! 
bucatele din tótá féra, va câștiga încă din ele, pentrucá, gi datoriele speciale ale Porții cu privire la: 


ba chiar si scandalóse, care dacă s'ari repeta mai adeseori 
ară înjosi parlarnentulii înaintea poporului. O astfelú de 
scenă s'a intemplatú cu ocasiunea desbaterei proiectului 


din timpú în timpă piețulii lorú va cresce. 
Unii, economii, 


Lugoşiu, 3 Augusta 1885. 
Domnule Redactorú! In sera de 1 Augustú s. n. a. e 
Reuniunea română de cântări“ 
serată de cântare şi dantú în grădina »S. hneidere. 
cursală musicală la acestă serată l'a dată musica 
tará a. Reg. de Inf. c. e. Nr 43 din Caranseveşiu 
Findcă la moi, musica militară nu e ună ce de 


dela Reg. 43 pe stâncoşii munţi ai Crivosciel. 
Progamulă esecutati de corula Reuniuuei a fostú 
următoruliă : 


bátesed. 2. C. Ecker: , Apropiarea Primáverei,* coră 
mixtă. 3. C. Reinecke: , Prunculú în légand,* coră 
mixtă. 4. Czegka: ,Frumosie* corú bárbátescú. 5. 


Adam: „Junimea Parisiană“ coră bărbătescă esecutatú de 
Reuniunea română şi de „Lugoser Musik und Ge- 
sangverein,* 

Programulă a fostă esecutată cu deplină precisiune 
si armoniá, atátú de corurile micste, câtă şi de celă 
birbátescú, ceea ce póte servi numai spre mare laudă 
și încurajare atâtă gingașeloră coriste câtă si bravilorú 
bárbafl, precum şi distinsului condu¿ětorů de corú alú 
Reuniunei, tânărului Tosifú Czrglna. 

Coróna frumosului succesú alú Reuniunei în séra 
de 1 Augustú a fácnPo punclulă ultimă din progr=mú; 
»Junimea Parisianie execulatá în románesce de corulú 
románd imbinatú cu corulă reuniunei: »Logosen musik 
md Gesangs-Verein«. Era ceva împunătoră de-a asculta 
ună coră atâtii de puternicii, ecsecutândă cu alâta pre- 
disiune acestă frumósA piesă. 

E de insemnată, că în acâslă sérá sa înangurată 
de multă dorita pace intre aceste două Reuniuni lugoşene, 


din loci a aranjatú o 
Su- 


mili- 


tâte 
dlele, deorece nu o avemú în locă, aga totú omulú cu 
nerăbdare se grábea în acóstá sérá în grădina »Schncider,* 
ra sé se desfáteze râteva momente la audulă corului 
română şi musicei militare, acelei musice, care cu atâta 
armecă a scintú să ridice curagiulă braviloră românaşi | 


1. Czegka: „La lină isvoră,“ ¿corú băr- 


lEgiptă adaugéndú, că ună punetú alú misi-! 
junei lui Wolff este a face uni arangiamentă 
cu Turcia, Anglia vrea sé rămână în Egiptú 
spre a-și îndeplini lucrarea. 


de lege asupra modificării dării de consumi pe vină. 
„Erau 10 óre séra, când avea sé intre în desbatere pro- 
„iectulii şi să se biciuiască. Deputatulú opositionalú Eutaxias 
| propuse amânarea desbaterii pe diua urmátór-. »La o 
! astfelú de orá, dise elú, gi dupá ce camera a lucratú o 


i să “di intrégá pe o temperaturá de 83 grade Celsius, e cu i 
DIVERSE. “neputinţă să se desbată unii proiectú atâtă de impor- i 

tanti. Deputaţii nu suntú in posițiune d'a mai sta în A 

0 dramă amorósá la New-Orleans. — Unú grozavă cameră.“ Atunci îi replică Korizis din maioritate: »Nu : 


jactă de răsbunare s'a săverşită in dilele trecute in New-! eşti în stare sé desbaţi; dacă ești beată du-te şi stu- 
Orleans, care a pusă în mișvare totă orayuld, Mr. Tno-'pesce,« Când Eutaxias fi replică printr'unú gestă plină 
mas Boasso, şetulă poliţiei criminale, a fostii împuşcată ' ¿a dispreti, că numai ună smiutiti ar paté vórbi 
pe stradă în qua mare de cătră o tânără fată de 18 aya atunci furtuna sé deslegá. Vr'o 30 pănă la 40 de- 
lan, o brunetă framósá ca ună tablou, anume Caterina putafí din maioritate se aruncară asupra colegului lori 
¡Khun. Cu acesta se esplicá si faptulú, pentru ce Boass0 putaxias, ¡lt ameninţă cu bastónele lorú gi cércá sé-1ú 


cu o di înainte avusere 0 îatâinira cu ună órecare Khun. țeraseă de pe tribună. Atunci celú ameninţată pune 
¡pe care Pa rănită greu. Lnerulă stă asttuld: Boasso 


mâna pe scaunú ca sé se apere, şi se nasce o păruială 
y $ , Los 7 e AD) a) [> ilie: >i . . ` a +, 
| fusese de mai mulți ani amicù de casă uiă familiei Khun. formală; se audiau bine loviturile de bastóne. Numai 


¿In timpulù din urmă se îndrăgosti cu pasiune de frumósa după îndelungată timpú isbutì pregedintele sé restabiléscă 


| Caterina si hotari că cu orice preță ea trebue së devină liniştea, chemândă apoi la ordine pe deputatulù Eutaxias | 
la sa. Dar înainte de tóte trebuia paralisată tatălù fetei, Sed darà încă pănă la Grele 12%, după redulú 
| deórece Boasso spera, că pe femeile singure mai usorú le nopți.» 
póte câştiga pentru planurile sale. Prin intrigele sale ; 

fine espertulă criminalistă isbuii sé semene discordiá în-! 

tre părinţii fetei şi aduse lucrulú aga de departe, că. BIBLIOGRAFIA. 

aceştia se despártirá. Caterina, fata, rămase la mamă-sa, | »Scóla practicá« tomulă IV Nr. 3 gi 4 pro luniu 
Bousso avea așadară joculú său de jumătate câștigată. și Iuliu a. c. au apărută cu următorulă sumară: Cate- 
După ce convinse pe fată despre pasiunea sa, îi cerii chese școlare: II. D-deu e eternă. — A aseméná, a 


Â Elă istorisi fetei lesne credătore, că n'ar fi în deosebi, a compară (lecţiune practică din invétá- 


inta 


iiig 


= -o CO 
Na 


mana. 


realitate căsătorită, că femeia sa ar fi o persónă pe care méntulú intuitivă). — Adverbulú (din »Gramatica ele- 
a inato la sine, fiindcă avea trebuintá de importanta ei mentará» de Jeremievici-Dubău.) Din calcululú elemen- 
mărturiă într'ună procesú interesanti şi deci trebuia sé tură: Tractarea numărului 6. — Primele lectiuni de geo- 
o sustragă intrigeloră partidei contrare, Acuma insă, motriă: Cubulă (fine). — Fluturulú comună (din » Îndrep- 
de dragulú Caterinei, ar fi espedat'o dela elù. In șrurtă, iară teoreticú-practicó pentru invéfámentalú intuitivă de 
manevra sa isbuti mai cu sémă că lata incă avea sim-i V, Gr. Borgovanú). — O nouă ordinafiune ministerială 
patiá de elù. In calitatea sa de functionarú criminală privitóre la limba maghiară în scólele poporale. Reu- 
supremi, Boasso sciù să-si procure o licenţă falsă de niunea Marianá Năsăudână. Abdicerea mea din postulă 
!căsătoriă, de care avea lipsă înaintea judecătorului, care! de referentă şcolară în cerculă Rodnei. — Apelulú Ate- 
li ndeplineate cununia în Ámerica. Caterina, în ilusiunea | neului Români. Bibliografia. 


ceeace ar fi de dorită în interesulú ambeloră Reuniuni, 
ca să fie cátú mai durabilă. 

Una de carea ar trebui sé ţină în totdéuna contú 
eulà reuniunei române din locă, precum și ori gi care 
coră românescă ar fi, ca încâtă numai e posibilă, la 
fecare ocasiune să se cânte piese musicale originale ro- 
mâne mai lăsândă la o parte traducerile străine. 

Ce e dreti, repertoriulă municală de piese originale 


il 
a 


mâne de cântări precum şi singuratic, si în speciă gin- 
ple dame și domnigóre române ce cântă la piano, a 
sprijini pre autorii musicali români şi piesele ce le avemú 


4 nu le desconsidera, pentru că eu credú, că numai şilge 


rului. Dar curéndú după căsătoriă înșelătoria esl la ivélá. [intrega e 3 fl. v. a. 
Caterina arătă tatălui ei actulú de cununiá si acesta | Prenumeratiunile a se adresă la redactiune în Năsăudă 


soţia legitimă a lui Boasso. 
iare tribunalului. Dar Caterina nu se multámi cu acésta 
ea însătoșa după sângele acelnia, care o ingelase gi o: 


e ` A 3 a te ancnote românescă „O „8 end, 8. 
románe nu e aza avută cu celă germană; dar totuşi a- e că ură căi O o el cir e ci fetei a aa AN 
vemú şi noi, avemă celă puțină atàtea, câtă la fiecare YETT 9I caula pe Sp ucêétoruiŭ. et, ES CATE SEAS Yappleon-d'ori . G 983 > 9.92 
oasiune sé se pótá cânta baremi una. pe stradă. Fără a-i adresa o vorbă, AOPEN Anpe Boass0. | Lire turcesci , + 1115 > 11.20 

Si apoi şi aceea e de consideratii, că dâcă voimú Glontulá îi pătrunse partea drépta. Ela smulse fetei re- | imperiali > 1010 >» 10.15 
es sé ia ună avénes mai însemnată gi musica nóstrá na- volverulú din mână dicându-i: „Nu ţi-ai făcută bine lu. a ii P ARE > wa » rad 
> e. Yiu . e . A Luny , Ri » _— 

tonală, sé cercămi, încâtă ne-e cu putinţă, Reuniuni ro- erulă !« Apoi chemă ună birjarú, se sui în birje gi plecă ia bal ee h dii , : 1225 „ 1235 


acasă, unde muri încă în aceeași nópte. 


că este legitima soţia a lui Boasso, se predete ingeláto- | Pretulú abonamentului la ,Scóla practică« pe anulú 
Esemplare complete se gásescú, 


ù declară de falsă. Se duserá la femeia lui Boasso gi|(Nassod-Transilvania). 
talú tatalú câtă si fata se cónvinserá, că aceea este j 
Bétránulú Khan fácú ară- 


| 
4 
li 


Cursuiu pieței Braşov: 
din 6 Augus st. n 1885, 


Discontulú 


» 


7—10 9%, pe anù. 


x ok 
* 


Căsătoria la Turcomani. — Societatea regală de 


Editorú: lacobú Mureșianu. 
ografia din Londra a datú acum câte-va qile, la tea- 


Redactorú responsabilă : Dr. Aurel Muregiamu. 
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Nr. 165. _GAZETA TRANSILVANIEI 1885, 
varmuit ia buraa de Viena Bursa de Bueuresel. daa Numere singuratice à 5 er. din „Gazeta 
e să sită tota oficiajá dela 23 Iuliu st v. 1335 | Transilvaniei“ se pot compéra în tu 
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Li Amo brara datoriei căi- NE a e a aN 11980 | ticiiu rom. amon, (5%0) ae i 93 931, CELL AL LL LL LL LR LL LI 
ioră ferate de ostú ung. Losurile pentru regularea > converti. (6%) în ne 881/3 891/3 | 
1 98 50 Tisei gi £ Segedinului . 120 20, í pr. o B (20 fr.) . 30 32 uy o ti t b 
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Procsimele trageri de loteriă | ANA: nl N anha TN nui 


la 14 Augustú st. n. 
Promesse 


pentru losuri întregi reg. ung. cu premii ă 3 fi. 50; pentru jumătăți de și posta ultimă. 


losuri 2 fl. 25 cr. Câştigurile principale de fl. 150,000, 15,000, 5000, E d aa 
4 A fl. 1000, 18 à fl. 500, 1475 à 144. PRETULU ABONAMENTULUI ESTE: 


Tóte cástigurile suntú scutite de däre! Pentru Austro- Ungaria: 


se poti face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai ugorù | 


prin mandute postale. 


Adresele ne rugámú a ni se trimite esactú arătându-se 


pe trei luni . . . . . . . . 84 — 


— Promesse = „ se luni . . . . . . . 6A — 


ună and... . . . . . 12 fl — 
pentru tragerea dela 17 Aug. st. n. a losurilorú oest. Roden-Credit A 


numai cu 1 fl. 50 cr. Cágtigurile principale fl. 50,000 etc. Pentru România si străinătate. 
Mai departe recomandă losurile esposifiunei din Budapesta ă fl. 1 pe trei luni e ars ca O fana 
bucata, 11 bucăţi numai cu 10 fl. Cástigulú principală 100,000 fl. în 
¡ totală 4000 cástiguri. Se află de véndare în zarafia lui 


FRIEDERICU ORENDI 
ese Administratiunea „Gazetei Transilvaniei. 


unde se primescú gi totú feliu de cupóne si losuri trase la sorți. 


» SONET se de a a a e ae 20 i, 


y Misal e sa a AD 


Mersulu trenuriloru 


pe linia Predealú-Budapesta si pe linia Keiușii-Aradă-Budapesta a călei ferate orientale de statú reg. ung. 


cec eta | o 08 a 
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Ms 1929] 1.501 8.0:| —| Ciucia — | 831] 131] 425] — | [| Soborsin 5.09 | — | 8.49 | Soborgin “a — 
| Sishişora (| 10.89| 1.37] 8.21] — | Haiedin — | 901| 2.56] 58] — | | Bérzova 556 | — | 920 | Zum 7,14 | — 
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Tipografia ALEXI, Bragovú. Aradú 750 | 310 | 7.40 | Simeria 10.53 | 1.35 | 9.15 


